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interitu omnimodo vindicandas esse...* V
petem poglavju (str. 109 — 118.) je govor o
slovanskih bogosluznih knjigah. In v ,Za-
klju¢ku® poudarja pisatelj, da slovanskemu
bogosluzju ,sv. rimska stolica nikad nije bila
protivinom, dapacde, da je bilo i velikih papa,
kao: Hadrijana II., lvana VIII, Inocenta IV.,
Urbana VIII. i Leona XIII., koji ga najvecom

ljubavi s&titili“, ter dodaja imenik mest, Zupnij
in krajev zagrebske 3kofije, kjer se je oprav-
ljala sluzba bozja v slovanskem jeziku. Tezko
pa, da bi se mu izpolnila kdaj Zelja po ob-
novitvi, ker stoji tej zahtevi nasproti preved
uvazevanja vrednih zaprek in ker ima narodni
jezik razen pri sv. masi dovolj priloZnosti, da
pride do veljave. AV,

NASE SLIKE.

Zmitkova vinjeta (str. 577.) nam kaZe jesen-
ski prizor. SenoZeti so poko3ene in Zivina se pase
na njih, pastirji si pa krate &as na planinah kakor
vedo in znajo. Na tej vinjeti se pozna dobro Zmit-
kova posebnost: On je realist, pa nekoliko nagnjen
h karikaturi; tudi svoje risbe dela vse po naravi.

JLoveci®*O. Kovalevskega (str. 585.) nampa
kazejo rusko pokrajino, kakor jo je opisoval Turgenjev
v svojih poetitnih ,LovEevih zapiskih®. Obrazi so
pristno ruski, in ob njih se spomnimo onih mehkih
dus, ki zive s prirodo, ki éutijo z vsakim slavZevim
spevom in katerih vse miSljenje je zraiteno z go-
§¢ami in livadami, ki jih obdajajo. Mralen jesenski
zrak je razlit nad podobo.

,Na poizvedbah® (str. 617.) so junaki Szer-
nerjevi. To so vitezi Sienkiewiczevih povesti. Sli so
od glavne vojske naprej, poizvedet, kje je sovraZnik,
kaki so kraji, kaki so ljudje. To so Poljaki, v boju
s hetmani wvkrajinskimi.

Na Japonskem se da tudi Ziveti, kakor prita
naa slika str. 632—633. Japonska je deZela otokov.
Zato je Japonec vajen morja Japonska pravljica pri-
poveduje, da sta nekega dne bog Izanagi in boginja
Izanami sedela na velikem nebeikem mostu, ki stoji
na oblakih, ter sta dobre volje gledala doli na morje.
Kar slufajno in brez namena je bog lzanagi pomo¢il
svojo krasno sulico v morje. Takoj se je vodovije
razdelilo. Kapljice, ki so padle s sulice, so se strdile
v otoke. Na otok AvadZi, ki je nastal prvi, je sto-
pila boZanstvena dvojica Hkrati je nastalo Se sedem
drugih otokov, ki se skupaj imenujejo Ojasima, to
se pravi: Osem velikih otokov. Zato pa Japonec
imenuje svojo domovino ,deZelo strjenih kapljic.
Izanagijeva najljubSa h&erka ljubeznivega imena Ama

terazu, pa je bila poviSana v boginjo solunca, in od
nje izvira rod japonskih cesarjev Tako so torej
nastali ti otoki, kateri so jako zanimivi in slikoviti.
Od pomladi do jeseni je cela deZela podobna cve-
totemu vrtu. Kar v nadih kropih umetno gojimo v
rastlinjakih, to raste tam divije. Vreme je jako mokro
in poletje gorko, in vsled tega rastlinstvo bujno
prospeva. - Najve¢ raste tam riZa, faja in bombaZa.
Obrezje je jako €lenovito; v mnogostevilnih zalivih
sega morje v deZelo in vabi Japonce vun na ribji lov
in trgovino Japonci imajo mnogo smisla za prirodno
lepoto. Kadar spomladi creSnje cveto ali se v jeseni
javorji temno rdefe, takrat v trumah hite gledat in
se radujejo lepe boZje prirode. Ali kadar se veferno
solnce koplje v morju in lega tihi mrak na obreZje,
pa zaveslajo radi vun, da se pozibljejo na mehkih

valovih.
T

7 Prof. Janez Gnjezda,

Dné 10. septembra t. I. je pobrala smrt Slovencem
moZa, kateri zasluzi, da mu tudi ,Dom in Svet* posveti
nekaj vrstic v spomin.

Rajni profesor Gnjezda je bil rojen v Idriji dné
29. majnika 1838. Solal se je v Ljubljani kot gojenec
»Alojzijevista* in je po dovr¥enih bogoslovnih Studijah
vstopil takoj kot prefekt v ,Alojzijeviste® L. 1861,
kjer je ostal do l. 1882. Takrat pa je postal katehet
na mestnih Solah ljubljanskih. Po Stirih letih so mu
podelili profesuro za veronank na ljubljanski visji
realki, kjer je vztrajal do lanskega leta, ko je zaradi
bolehnosti stopil v za&asni pokoj. Sele pred par me-
seci je dosegel stalno upokojenje. Po celi dezeli in
izven Kranjskega ima pokojnik mnogo hvaleZnih-ucen-
cev, ki so ga ¢islali in mu brez dvoma ohranijo ne-
izbrisen spomin Poleg 3ole se je Ze kot mlad duhovnik




